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《时代跃迁》独立国际学术月刊制度化宣言 

制度化宣言 · 出版说明 · 学术地位确认 

作者 / 出版人：巫朝晖 JEFFI CHAO HUI WU 

《时代跃迁》（The Epochal Transition）是一份建立在近三十年持续实践、记录与多

语言写作基础之上的独立国际学术月刊。它并非临时写作的合集，而是一项长期、连

续、可核查、可追溯的结构化学术出版实践。 

自 2005 年起，本人即以独立学者身份持续构建、撰写并出版《澳洲彩虹鹦》季刊、

2025 年 8 月启动《时代跃迁》月刊。这一身份与实践并非自我宣称，而是已经通过多

重国际与国家级学术基础设施的制度化运行、正式收录、长期存档与公开可核查机

制，完成了对期刊本体与作者本人的双重、不可撤销确认。 

本宣言并非观点陈述，而是制度事实的集中呈列。澳洲国家图书馆 PANDORA / TROVE 

2007 年 11 月 27 日信函 

https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642  

一、已完成的制度级确认 

九重国际与国家级学术基础设施（事实陈述） 

《时代跃迁》作为连续出版物，其国际学术属性，已通过以下九重国际与国家级学术

制度体系完成正式确认： 

1. ISSN 国际连续出版物编号体系：《时代跃迁》拥有全球唯一期刊识别码：ISSN 

3083-5178，这是其作为连续出版物的根本国际身份注册。 

2. DataCite DOI 永久数字对象标识体系：各期内容均获得 DataCite 注册的 DOI，满

足全球学术引用、长期定位、跨系统追溯的最高技术与制度标准。 

3. CERN（欧洲核子研究中心）运营的 Zenodo：刊物内容由 CERN 运营的全球核心科

研档案库 Zenodo 实施科研级永久存档。 

4. OpenAIRE 欧盟科研基础设施网络：《时代跃迁》的元数据已进入 OpenAIRE，成

为欧盟官方科研发现与索引体系的一部分。 

5. 澳大利亚国家图书馆（NLA）Trove 国家级数字馆藏：刊物及相关成果已被纳入国

家级永久文献保存系统，具备明确的制度性文化与学术存档属性。 
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6. ORCID 全球研究者身份系统：所有成果均与作者唯一 ORCID 绑定，形成作者—成

果—责任主体的全球确认链路。 

7. 国际学术长期运行与公开可核查机制：上述系统构成一条跨国、跨制度、长期运行

的学术基础设施链路，其确认不依赖单点审核，而依赖持续可验证性。 

8. OCLC WorldCat 全球图书馆系统（出版社层级）：《时代跃迁》的出版实体，已被 

OCLC 正式确认并注册为：OCLC WorldCat Digital Collection Gateway Provider。这

意味着出版方并非“等待被收录”，而是以**权威数据源节点（Gateway Provider）**身

份，通过标准化接口，直接向 WorldCat 全球图书馆联合目录提供编目数据。 

9. WorldCat 全球图书馆联合目录体系：WorldCat 覆盖 100 多个国家、数万家国家图

书馆、大学图书馆与研究机构，其制度层级属于全球图书馆系统的基础设施级核心网

络。 

二、必须明确的制度结论 

上述九重制度性确认，同时针对两个对象成立： 

《时代跃迁》作为国际学术期刊的制度确认； 

对作者本人（巫朝晖 JEFFI CHAO HUI WU）独立学者身份与研究实践的制度确认。 

该确认： 

 不依赖任何大学隶属关系 

 不依赖研究团队规模 

 不依赖传统学术职称体系 

 不依赖同行评审通过与否 

而是直接建立在国际与国家级学术基础设施的长期运行、正式接入与公开可核查事实

之上。在制度层级上，该类确认属于学术基础设施级确认，其地位高于绝大多数国家

级学术机构及大学内部所采用的同行评审确认层级。 

三、关于同行评审的明确立场 

《时代跃迁》不设传统同行评审程序。其定位为：高密度、长期连续的独立研究实证

档案。其学术价值来源于： 

 持续二十年以上的独立写作与实证能力 

 跨领域结构整合与长期系统构建能力 

 多语言同步、长期连续发布 

 对国际开放学术基础设施的完整接入、长期运行与反复验证 

这是另一种已被制度确认的学术路径，而非“绕过学术”。 
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四、出版宣言（长期有效） 

基于以上已完成的制度化建构，特此宣告： 

《时代跃迁》已经完成其作为结构型国际学术月刊的全部制度性确认。 

今后各期，均将在既有制度链路下持续出版，形成可追溯、可核查、可继承的学术档

案序列。 

本刊提交给世界的，不是等待评审的手稿，而是一个已经成立、结构完备、砖石俱在

的学术建筑体系。其所有制度事实，均可通过下列国际机构的公开系统独立核查。其

学术价值，完全交由读者与时间判断。 
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附录：公开核查链接（完整列出） 

一、制度化案例研究 DOI 

《时代跃迁》作为结构型国际学术期刊的制度化归档：一项个人学术实践的案例研究 

DOI： 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17932379 

二、作者 ORCID 

ORCID（巫朝晖 JEFFI CHAO HUI WU）： 

https://orcid.org/0009-0009-5318-3027 

三、各期永久存档与链接 

第一期 2025 年 8 月，860 页，九语同步， 

Trove（澳大利亚国家图书馆 NLA）永久馆藏链接： 

https://nla.gov.au/nla.obj-3771402657  

Zenodo（CERN 欧洲核子研究组织运营）： 

https://zenodo.org/records/17646307  

DOI （DataCite DOI 存档）： 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17646307  

Zenodo PDF 直链（全球直接下载,16.17MB，九语同步版，随时可用）： 

https://zenodo.org/records/17646307/files/epochal-transition-vol1-no1-

20250818f.pdf 

 

第二期 2025 年 9 月，近 600 页，十语同步， 

Trove（澳大利亚国家图书馆 NLA）永久馆藏链接： 

https://nla.gov.au/nla.obj-3781850421  

Zenodo（CERN 欧洲核子研究组织运营）： 

https://zenodo.org/records/17658805 

DOI （DataCite DOI 存档）： 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17658805 

Zenodo PDF 直链（全球直接下载，十语同刊）： 

https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-

vol1_no2.pdf?download=1 
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第三期（2025 年 10 月，超 1100 页，十语同步， 

Trove（澳大利亚国家图书馆 NLA）永久馆藏链接： 

https://nla.gov.au/nla.obj-3923639173  

Zenodo（CERN 欧洲核子研究组织运营）： 

https://zenodo.org/records/17659326 

DOI （DataCite DOI 存档）： 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17659326 

Zenodo PDF 直链（全球直接下载，十语同刊）： 

https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-

vol1_no3_20251013.pdf?download=1 

 

第四期（2025 年 11 月，超 1150 页，十语同步， 

Trove（澳大利亚国家图书馆 NLA）永久馆藏链接： 

https://nla.gov.au/nla.obj-3945091321  

Zenodo（CERN 欧洲核子研究组织运营）： 

https://zenodo.org/records/17665114 

DOI （DataCite DOI 存档）： 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17665114 

Zenodo PDF 直链（全球直接下载，十语同刊）： 

https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-

vol1_no4_20251105.pdf?download=1 

至此，《时代跃迁》已形成一个结构完整、可独立检索、永久存档并持续生长的数字

化学术档案体系。其价值，交由时间与世界的检验。 
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English（英语） 

The Epochal Transition - Institutional Declaration · Publication 

Statement · Confirmation of Academic Status 

Author / Publisher: 

Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖) 

The Epochal Transition is an independent international academic monthly journal 

established upon nearly three decades of sustained practice, documentation, and 

multilingual writing. It is not a temporary compilation of writings, but a long-term, 

continuous, verifiable, and traceable structured academic publishing practice. 

Since 2005, the author has continuously constructed, written, and published the 

quarterly Australian Rainbow Parrot as an independent scholar, and in August 2025 

formally launched the monthly journal The Epochal Transition. This identity and practice 

are not self-declared; rather, through the institutional operation, formal inclusion, long-

term archiving, and publicly verifiable mechanisms of multiple international and 

national academic infrastructures, both the journal itself and the author have 

undergone dual, irreversible institutional confirmation. 

This declaration is not a statement of opinion, but a consolidated presentation of 

institutional facts. 

National Library of Australia PANDORA / TROVE letter dated 27 November 2007: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642 

I. Completed Institutional-Level Confirmations 

Nine International and National Academic Infrastructures (Statement of Facts) 

As a continuing publication, the international academic status of The Epochal Transition 

has been formally confirmed through the following nine international and national 

academic institutional systems: 

1. ISSN International Standard Serial Number System: 

The Epochal Transition holds a globally unique journal identifier: ISSN 3083-

5178. This constitutes its fundamental international registration as a continuing 

publication. 
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2. DataCite DOI Persistent Digital Object Identifier System: 

Each issue is assigned a DataCite-registered DOI, meeting the highest global 

technical and institutional standards for academic citation, long-term location, 

and cross-system traceability. 

3. Zenodo Operated by CERN (European Organization for Nuclear Research): 

Journal content is preserved through permanent research-grade archiving in 

Zenodo, a global core scientific repository operated by CERN. 

4. OpenAIRE – European Union Research Infrastructure Network: 

Metadata for The Epochal Transition has entered OpenAIRE, becoming part of 

the EU’s official research discovery and indexing system. 

5. Trove National Digital Collection of the National Library of Australia (NLA): 

The journal and related outputs have been incorporated into the national 

permanent documentary preservation system, with explicit institutional cultural 

and academic archival status. 

6. ORCID Global Researcher Identity System: 

All outputs are bound to the author’s unique ORCID, forming a globally 

recognized chain linking author, works, and responsibility. 

7. International Long-Term Operation and Public Verifiability Mechanism: 

The above systems together form a transnational, cross-institutional, long-term 

academic infrastructure chain whose confirmation relies not on single-point 

approval but on sustained verifiability. 

8. OCLC WorldCat Global Library System (Publisher Level): 

The publishing entity of The Epochal Transition has been formally confirmed and 

registered by OCLC as an OCLC WorldCat Digital Collection Gateway 

Provider. This means the publisher does not “wait to be indexed,” but instead 

functions as an authoritative data source node, directly supplying cataloguing 

data to the WorldCat global union catalogue via standardized interfaces. 

9. WorldCat Global Library Union Catalogue System: 

WorldCat spans over 100 countries and tens of thousands of national libraries, 

university libraries, and research institutions. At the institutional level, it 

constitutes a core infrastructure network of the global library system. 

II. Institutional Conclusions That Must Be Explicitly Stated 

The above nine institutional confirmations simultaneously apply to two subjects: 

• The institutional confirmation of The Epochal Transition as an international academic 

journal; 

• The institutional confirmation of the independent scholar identity and research 

practice of the author, Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖). 
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This confirmation: 

• Does not depend on university affiliation 

• Does not depend on research team size 

• Does not depend on traditional academic title systems 

• Does not depend on peer-review approval 

Instead, it is directly established upon the long-term operation, formal integration, and 

publicly verifiable facts of international and national academic infrastructures. At the 

institutional level, this form of confirmation constitutes academic infrastructure-level 

validation, whose status exceeds that of most peer-review-based confirmation 

mechanisms employed internally by national academic institutions and universities. 

III. Explicit Position on Peer Review 

The Epochal Transition does not implement a traditional peer-review process. Its 

positioning is that of a high-density, long-term, continuously published 

independent empirical research archive. Its academic value derives from: 

• Over twenty years of sustained independent writing and empirical capability 

• Long-term cross-disciplinary structural integration and system construction 

• Multilingual synchronized publication over extended periods 

• Full integration with, long-term operation within, and repeated verification by 

international open academic infrastructures 

This represents another academically valid pathway that has already been institutionally 

confirmed, rather than an attempt to “bypass academia.” 

IV. Publication Declaration (Long-Term Valid) 

Based on the completed institutional construction outlined above, it is hereby declared: 

The Epochal Transition has completed all institutional confirmations required of a 

structured international academic monthly journal. 

All future issues will continue to be published within the established institutional 

framework, forming a traceable, verifiable, and inheritable academic archival sequence. 

What this journal submits to the world are not manuscripts awaiting review, but an 

already established, structurally complete academic architecture with all foundational 

components in place. All institutional facts are independently verifiable through the 

public systems of the international institutions listed below. Its academic value is left 

entirely to readers and to time. 
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Appendix: Public Verification Links (Complete Listing) 

I. Institutional Case Study DOI 

The Epochal Transition as a Structured International Academic Journal: 

An Institutional Archival Case Study of an Individual Scholarly Practice 

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17932379 

II. Author ORCID 

ORCID (Jeffi Chao Hui Wu / 巫朝晖): 

https://orcid.org/0009-0009-5318-3027 

III. Permanent Archives and Links for Each Issue 

Issue 1 – August 2025, 860 pages, nine-language synchronized edition 

Trove (National Library of Australia, NLA) permanent archive: 

https://nla.gov.au/nla.obj-3771402657 

Zenodo (operated by CERN): 

https://zenodo.org/records/17646307 

DOI (DataCite DOI archive): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17646307 

Zenodo PDF direct link (global direct download, 16.17MB, nine-language edition): 

https://zenodo.org/records/17646307/files/epochal-transition-vol1-no1-

20250818f.pdf 

Issue 2 – September 2025, nearly 600 pages, ten-language synchronized edition 

Trove (National Library of Australia, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3781850421 

Zenodo (operated by CERN): 

https://zenodo.org/records/17658805 
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DOI (DataCite DOI archive): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17658805 

Zenodo PDF direct link (global direct download, ten-language edition): 

https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-

vol1_no2.pdf?download=1 

Issue 3 – October 2025, over 1100 pages, ten-language synchronized edition 

Trove (National Library of Australia, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3923639173 

Zenodo (operated by CERN): 

https://zenodo.org/records/17659326 

DOI (DataCite DOI archive): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17659326 

Zenodo PDF direct link (global direct download, ten-language edition): 

https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-

vol1_no3_20251013.pdf?download=1 

Issue 4 – November 2025, over 1150 pages, ten-language synchronized edition 

Trove (National Library of Australia, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3945091321 

Zenodo (operated by CERN): 

https://zenodo.org/records/17665114 

DOI (DataCite DOI archive): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17665114 

Zenodo PDF direct link (global direct download, ten-language edition): 

https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-

vol1_no4_20251105.pdf?download=1 

To date, The Epochal Transition has formed a structurally complete, independently 

retrievable, permanently archived, and continuously evolving digital academic archive 

system. Its value is entrusted to time and to the world. 
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Français（法语） 

The Epochal Transition Déclaration institutionnelle · Notice de 

publication · Confirmation du statut académique 

Auteur / Éditeur : 

Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖) 

The Epochal Transition est une revue académique internationale indépendante 

mensuelle, fondée sur près de trente années de pratiques continues, de documentation 

et d’écriture multilingue. Il ne s’agit pas d’une compilation temporaire de textes, mais 

d’une pratique éditoriale académique structurée, de long terme, continue, vérifiable et 

traçable. 

Depuis 2005, l’auteur construit, rédige et publie en tant que chercheur indépendant la 

revue trimestrielle Australian Rainbow Parrot, puis a lancé officiellement en août 2025 la 

revue mensuelle The Epochal Transition. Cette identité et cette pratique ne relèvent pas 

d’une auto-déclaration : elles ont été confirmées de manière double et irréversible — 

tant pour la revue que pour l’auteur — par le fonctionnement institutionnel, 

l’intégration officielle, l’archivage de long terme et les mécanismes de vérification 

publique de multiples infrastructures académiques internationales et nationales. 

La présente déclaration n’est pas une prise de position, mais une présentation 

consolidée de faits institutionnels. 

Lettre de la Bibliothèque nationale d’Australie PANDORA / TROVE datée du 27 

novembre 2007 : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642 

I. Confirmations institutionnelles déjà établies 

Neuf infrastructures académiques internationales et nationales (constat factuel) 

En tant que publication continue, le statut académique international de The Epochal 
Transition a été formellement confirmé par les neuf systèmes institutionnels 

académiques internationaux et nationaux suivants : 

1. Système international ISSN (International Standard Serial Number) : 

The Epochal Transition dispose d’un identifiant de revue unique au niveau 
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mondial : ISSN 3083-5178. Il s’agit de son enregistrement international 

fondamental en tant que publication en série. 

2. Système d’identifiants pérennes DOI de DataCite : 

Chaque numéro se voit attribuer un DOI enregistré auprès de DataCite, 

répondant aux plus hauts standards techniques et institutionnels mondiaux en 

matière de citation académique, de localisation à long terme et de traçabilité 

inter-systèmes. 

3. Zenodo, exploité par le CERN (Organisation européenne pour la recherche 

nucléaire) : 

Les contenus de la revue sont archivés de manière permanente, à un niveau 

scientifique, dans Zenodo, dépôt de recherche central mondial opéré par le 

CERN. 

4. OpenAIRE – Infrastructure de recherche de l’Union européenne : 

Les métadonnées de The Epochal Transition ont été intégrées à OpenAIRE, 

devenant partie intégrante du système officiel européen de découverte et 

d’indexation de la recherche. 

5. Trove – Collection numérique nationale de la Bibliothèque nationale 

d’Australie (NLA) : 

La revue et les productions associées ont été intégrées au système national de 

conservation documentaire permanente, avec un statut institutionnel explicite 

d’archive culturelle et académique. 

6. ORCID – Système mondial d’identification des chercheurs : 

L’ensemble des productions est lié à l’ORCID unique de l’auteur, constituant une 

chaîne mondiale de confirmation reliant auteur, œuvres et responsabilité. 

7. Mécanisme international de fonctionnement à long terme et de vérifiabilité 

publique : 

Les systèmes susmentionnés forment collectivement une chaîne d’infrastructures 

académiques transnationales et interinstitutionnelles, dont la validation ne 

repose pas sur une approbation ponctuelle, mais sur une vérifiabilité continue. 

8. OCLC WorldCat – Système mondial des bibliothèques (niveau éditeur) : 

L’entité éditrice de The Epochal Transition a été officiellement reconnue et 

enregistrée par l’OCLC en tant que OCLC WorldCat Digital Collection Gateway 

Provider. Cela signifie que l’éditeur n’est pas en attente d’indexation, mais agit 

comme nœud source de données faisant autorité, fournissant directement des 

données de catalogage au catalogue collectif mondial WorldCat via des 

interfaces normalisées. 

9. WorldCat – Catalogue collectif mondial des bibliothèques : 

WorldCat couvre plus de 100 pays et des dizaines de milliers de bibliothèques 

nationales, universitaires et d’institutions de recherche. Sur le plan institutionnel, 
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il constitue un réseau d’infrastructure fondamental du système mondial des 

bibliothèques. 

II. Conclusions institutionnelles devant être clairement établies 

Les neuf confirmations institutionnelles ci-dessus s’appliquent simultanément à deux 

objets : 

• La confirmation institutionnelle de The Epochal Transition en tant que revue 

académique internationale ; 

• La confirmation institutionnelle du statut de chercheur indépendant et de la pratique 

de recherche de l’auteur, Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖). 

Cette confirmation : 

• Ne dépend d’aucune affiliation universitaire 

• Ne dépend pas de la taille d’une équipe de recherche 

• Ne dépend pas des systèmes traditionnels de titres académiques 

• Ne dépend pas de l’acceptation par évaluation par les pairs 

Elle repose directement sur le fonctionnement de long terme, l’intégration formelle et 

les faits publiquement vérifiables des infrastructures académiques internationales et 

nationales. À l’échelle institutionnelle, ce type de confirmation relève d’une validation 

au niveau des infrastructures académiques, dont le statut dépasse celui de la 

majorité des mécanismes de validation par les pairs utilisés en interne par les 

institutions académiques et les universités nationales. 

III. Position explicite concernant l’évaluation par les pairs 

The Epochal Transition ne met pas en œuvre de procédure traditionnelle d’évaluation 

par les pairs. Son positionnement est celui d’une archive empirique indépendante, à 

haute densité, publiée de manière continue et sur le long terme. Sa valeur 

académique découle de : 

• Plus de vingt années d’écriture indépendante continue et de capacité empirique 

• Une intégration structurelle interdisciplinaire et une construction systémique de long 

terme 

• Une publication multilingue synchronisée sur la durée 

• Une intégration complète aux infrastructures académiques ouvertes internationales, 

leur fonctionnement de long terme et leur vérification répétée 
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Il s’agit d’une autre voie académique, déjà reconnue institutionnellement, et non d’un « 

contournement de l’académie ». 

IV. Déclaration de publication (valable à long terme) 

Sur la base de la construction institutionnelle achevée décrite ci-dessus, il est par la 

présente déclaré : 

The Epochal Transition a achevé l’ensemble des confirmations institutionnelles requises 

pour une revue académique internationale mensuelle de type structurel. 

Les numéros futurs continueront d’être publiés dans le cadre institutionnel existant, 

constituant une série d’archives académiques traçables, vérifiables et transmissibles. 

Ce que cette revue soumet au monde n’est pas un manuscrit en attente d’évaluation, 

mais une architecture académique déjà établie, structurellement complète, dont tous 

les éléments fondamentaux sont en place. Tous les faits institutionnels peuvent être 

vérifiés indépendamment via les systèmes publics des institutions internationales listées 

ci-dessous. Sa valeur académique est entièrement laissée au jugement des lecteurs et 

du temps. 
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Annexe : Liens de vérification publique (liste complète) 

I. DOI de l’étude de cas institutionnelle 

The Epochal Transition en tant que revue académique internationale de structure : 

Une étude de cas d’archivage institutionnel d’une pratique académique individuelle 

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17932379 

II. ORCID de l’auteur 

ORCID (Jeffi Chao Hui Wu / 巫朝晖) : 

https://orcid.org/0009-0009-5318-3027 

III. Archivage permanent et liens de chaque numéro 

Numéro 1 – Août 2025, 860 pages, édition synchronisée en neuf langues 

Trove (Bibliothèque nationale d’Australie, NLA) – archive permanente : 

https://nla.gov.au/nla.obj-3771402657 

Zenodo (exploité par le CERN) : 

https://zenodo.org/records/17646307 

DOI (archive DataCite) : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17646307 

Lien direct PDF Zenodo (téléchargement mondial direct, 16,17 Mo, édition neuf 

langues) : 

https://zenodo.org/records/17646307/files/epochal-transition-vol1-no1-

20250818f.pdf 

Numéro 2 – Septembre 2025, près de 600 pages, édition synchronisée en dix langues 

Trove (Bibliothèque nationale d’Australie, NLA) : 

https://nla.gov.au/nla.obj-3781850421 

Zenodo (exploité par le CERN) : 

https://zenodo.org/records/17658805 
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DOI (archive DataCite) : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17658805 

Lien direct PDF Zenodo (téléchargement mondial direct, édition dix langues) : 

https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-

vol1_no2.pdf?download=1 

Numéro 3 – Octobre 2025, plus de 1100 pages, édition synchronisée en dix langues 

Trove (Bibliothèque nationale d’Australie, NLA) : 

https://nla.gov.au/nla.obj-3923639173 

Zenodo (exploité par le CERN) : 

https://zenodo.org/records/17659326 

DOI (archive DataCite) : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17659326 

Lien direct PDF Zenodo (téléchargement mondial direct, édition dix langues) : 

https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-

vol1_no3_20251013.pdf?download=1 

Numéro 4 – Novembre 2025, plus de 1150 pages, édition synchronisée en dix langues 

Trove (Bibliothèque nationale d’Australie, NLA) : 

https://nla.gov.au/nla.obj-3945091321 

Zenodo (exploité par le CERN) : 

https://zenodo.org/records/17665114 

DOI (archive DataCite) : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17665114 

Lien direct PDF Zenodo (téléchargement mondial direct, édition dix langues) : 

https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-

vol1_no4_20251105.pdf?download=1 

À ce stade, The Epochal Transition a constitué un système d’archives académiques 

numériques structurellement complet, consultable de manière indépendante, archivé 

de façon permanente et en croissance continue. Sa valeur est confiée au temps et au 

monde. 
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spañol（西班牙语） 

The Epochal Transition - Declaración institucional · Descripción 

editorial · Confirmación de estatus académico 

Autor / Editor: Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖) 

The Epochal Transition es una revista académica internacional independiente de 

publicación mensual, establecida sobre la base de casi treinta años de práctica 

continua, registro y escritura multilingüe. No se trata de una recopilación temporal de 

textos, sino de una práctica editorial académica estructurada, de largo plazo, continua, 

verificable y trazable. 

Desde 2005, el autor ha construido, escrito y publicado de forma continua, en calidad 

de investigador independiente, la revista trimestral Australian Rainbow Parrot, y en 

agosto de 2025 lanzó oficialmente la revista mensual The Epochal Transition. Esta 

identidad y esta práctica no constituyen una autoproclamación; por el contrario, a 

través del funcionamiento institucional, la inclusión formal, el archivo a largo plazo y los 

mecanismos de verificación pública de múltiples infraestructuras académicas 

internacionales y nacionales, tanto la revista como el propio autor han recibido una 

doble confirmación institucional, irreversible. 

La presente declaración no es una exposición de opiniones, sino una presentación 

concentrada de hechos institucionales. 

Carta de la Biblioteca Nacional de Australia PANDORA / TROVE con fecha 27 de 

noviembre de 2007: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642 

I. Confirmaciones institucionales ya completadas 

Nueve infraestructuras académicas internacionales y nacionales (exposición de hechos) 

Como publicación seriada, el carácter académico internacional de The Epochal 
Transition ha sido confirmado formalmente a través de los siguientes nueve sistemas 

institucionales académicos internacionales y nacionales: 

1. Sistema internacional ISSN (International Standard Serial Number): 

The Epochal Transition posee un identificador de revista único a nivel mundial: 

http://www.times.net.au/
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ISSN 3083-5178. Este constituye su registro internacional fundamental como 

publicación seriada. 

2. Sistema de identificadores persistentes DOI de DataCite: 

Cada número recibe un DOI registrado en DataCite, cumpliendo con los más 

altos estándares técnicos e institucionales globales para la citación académica, la 

localización a largo plazo y la trazabilidad entre sistemas. 

3. Zenodo operado por CERN (Organización Europea para la Investigación 

Nuclear): 

Los contenidos de la revista se archivan de forma permanente, con nivel de 

archivo científico, en Zenodo, un repositorio central de investigación global 

operado por CERN. 

4. OpenAIRE – Red de infraestructuras de investigación de la Unión Europea: 

Los metadatos de The Epochal Transition han sido incorporados a OpenAIRE, 

formando parte del sistema oficial de descubrimiento e indexación de 

investigación de la Unión Europea. 

5. Trove – Colección digital nacional de la Biblioteca Nacional de Australia 

(NLA): 

La revista y los resultados relacionados han sido integrados en el sistema 

nacional de preservación documental permanente, con un estatus institucional 

claro de archivo cultural y académico. 

6. ORCID – Sistema global de identificación de investigadores: 

Todos los resultados están vinculados al ORCID único del autor, formando una 

cadena global de confirmación que conecta autor, obras y responsabilidad. 

7. Mecanismo internacional de operación a largo plazo y verificabilidad 

pública: 

Los sistemas mencionados conforman conjuntamente una cadena de 

infraestructuras académicas transnacionales e interinstitucionales, cuya 

validación no depende de una aprobación puntual, sino de la verificabilidad 

continua. 

8. OCLC WorldCat – Sistema global de bibliotecas (nivel editorial): 

La entidad editora de The Epochal Transition ha sido confirmada y registrada 

formalmente por OCLC como OCLC WorldCat Digital Collection Gateway 

Provider. Esto significa que el editor no “espera ser indexado”, sino que actúa 

como un nodo de fuente de datos autorizado, suministrando directamente 

datos de catalogación al catálogo colectivo global WorldCat mediante interfaces 

estandarizadas. 

9. WorldCat – Catálogo colectivo global de bibliotecas: 

WorldCat abarca más de 100 países y decenas de miles de bibliotecas 

nacionales, universitarias e instituciones de investigación. A nivel institucional, 

constituye una red central de infraestructura del sistema bibliotecario mundial. 
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II. Conclusiones institucionales que deben ser explícitas 

Las nueve confirmaciones institucionales mencionadas se aplican simultáneamente a 

dos objetos: 

• La confirmación institucional de The Epochal Transition como revista académica 

internacional; 

• La confirmación institucional de la identidad de investigador independiente y la 

práctica investigadora del autor, Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖). 

Dicha confirmación: 

• No depende de afiliación universitaria alguna 

• No depende del tamaño de un equipo de investigación 

• No depende de los sistemas tradicionales de títulos académicos 

• No depende de la aprobación mediante revisión por pares 

Se establece directamente sobre la base del funcionamiento a largo plazo, la 

integración formal y los hechos públicamente verificables de infraestructuras 

académicas internacionales y nacionales. A nivel institucional, este tipo de confirmación 

pertenece a una validación a nivel de infraestructura académica, cuyo estatus es 

superior al de la mayoría de los mecanismos de validación por revisión por pares 

utilizados internamente por instituciones académicas y universidades nacionales. 

III. Posición explícita respecto a la revisión por pares 

The Epochal Transition no adopta un proceso tradicional de revisión por pares. Su 

posicionamiento es el de un archivo empírico independiente, de alta densidad, 

publicado de forma continua y a largo plazo. Su valor académico deriva de: 

• Más de veinte años de escritura independiente continua y capacidad empírica 

• Integración estructural interdisciplinaria y construcción sistémica a largo plazo 

• Publicación multilingüe sincronizada durante períodos prolongados 

• Integración completa, operación a largo plazo y verificación reiterada dentro de 

infraestructuras académicas abiertas internacionales 

Esto representa otra vía académica ya reconocida institucionalmente, y no un “atajo” o 

evasión del ámbito académico. 

IV. Declaración de publicación (vigencia a largo plazo) 

Sobre la base de la construcción institucional ya completada, se declara formalmente: 
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The Epochal Transition ha completado todas las confirmaciones institucionales 

requeridas para una revista académica internacional mensual de carácter estructural. 

Las futuras ediciones continuarán publicándose dentro del marco institucional 

existente, formando una secuencia de archivos académicos trazables, verificables y 

heredables. 

Lo que esta revista presenta al mundo no son manuscritos en espera de evaluación, 

sino una arquitectura académica ya establecida, estructuralmente completa, con todos 

sus componentes fundamentales en su lugar. Todos los hechos institucionales pueden 

verificarse de forma independiente a través de los sistemas públicos de las instituciones 

internacionales que se enumeran a continuación. Su valor académico queda 

completamente en manos de los lectores y del tiempo. 
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Anexo: Enlaces públicos de verificación (lista completa) 

I. DOI del estudio de caso institucional 

The Epochal Transition como revista académica internacional estructural: 

Un estudio de caso de archivo institucional de una práctica académica individual 

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17932379 

II. ORCID del autor 

ORCID (Jeffi Chao Hui Wu / 巫朝晖): 

https://orcid.org/0009-0009-5318-3027 

III. Archivo permanente y enlaces de cada número 

Número 1 – Agosto de 2025, 860 páginas, edición sincronizada en nueve idiomas 

Trove (Biblioteca Nacional de Australia, NLA), archivo permanente: 

https://nla.gov.au/nla.obj-3771402657 

Zenodo (operado por CERN): 

https://zenodo.org/records/17646307 

DOI (archivo DataCite): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17646307 

Enlace directo al PDF en Zenodo (descarga global directa, 16,17 MB, edición en nueve 

idiomas): 

https://zenodo.org/records/17646307/files/epochal-transition-vol1-no1-

20250818f.pdf 

Número 2 – Septiembre de 2025, cerca de 600 páginas, edición sincronizada en diez 

idiomas 

Trove (Biblioteca Nacional de Australia, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3781850421 
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Zenodo (operado por CERN): 

https://zenodo.org/records/17658805 

DOI (archivo DataCite): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17658805 

Enlace directo al PDF en Zenodo (descarga global directa, edición en diez idiomas): 

https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-

vol1_no2.pdf?download=1 

Número 3 – Octubre de 2025, más de 1100 páginas, edición sincronizada en diez 

idiomas 

Trove (Biblioteca Nacional de Australia, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3923639173 

Zenodo (operado por CERN): 

https://zenodo.org/records/17659326 

DOI (archivo DataCite): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17659326 

Enlace directo al PDF en Zenodo (descarga global directa, edición en diez idiomas): 

https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-

vol1_no3_20251013.pdf?download=1 

Número 4 – Noviembre de 2025, más de 1150 páginas, edición sincronizada en diez 

idiomas 

Trove (Biblioteca Nacional de Australia, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3945091321 

Zenodo (operado por CERN): 

https://zenodo.org/records/17665114 

DOI (archivo DataCite): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17665114 

Enlace directo al PDF en Zenodo (descarga global directa, edición en diez idiomas): 

https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-

vol1_no4_20251105.pdf?download=1 
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The Epochal Transition - Institutionelle 

Erklärung · Publikationsbeschreibung · Bestätigung des akademischen 

Status 

Autor / Herausgeber: 

Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖) 

The Epochal Transition ist eine unabhängige internationale akademische 

Monatszeitschrift, die auf nahezu dreißig Jahren kontinuierlicher Praxis, Dokumentation 

und mehrsprachiger Schreibarbeit basiert. Sie ist keine temporäre Zusammenstellung 

von Texten, sondern eine langfristige, fortlaufende, überprüfbare und rückverfolgbare 

strukturierte akademische Publikationspraxis. 

Seit 2005 hat der Autor in der Eigenschaft eines unabhängigen Wissenschaftlers 

kontinuierlich die Vierteljahreszeitschrift Australian Rainbow Parrot aufgebaut, verfasst 

und veröffentlicht und im August 2025 offiziell die Monatszeitschrift The Epochal 
Transition gestartet. Diese Identität und Praxis stellen keine Selbstauskunft dar, sondern 

wurden durch den institutionellen Betrieb, die formelle Aufnahme, die langfristige 

Archivierung sowie öffentlich überprüfbare Mechanismen mehrerer internationaler und 

nationaler akademischer Infrastrukturen sowohl für die Zeitschrift selbst als auch für 

den Autor doppelt und unwiderruflich bestätigt. 

Diese Erklärung stellt keine Meinungsdarlegung dar, sondern eine konzentrierte 

Darstellung institutioneller Tatsachen. 

Schreiben der National Library of Australia PANDORA / TROVE vom 27. November 

2007: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642 

I. Abgeschlossene institutionelle Bestätigungen 

Neun internationale und nationale akademische Infrastrukturen 

(Sachverhaltsdarstellung) 

Als fortlaufende Publikation wurde der internationale akademische Status von The 
Epochal Transition durch die folgenden neun internationalen und nationalen 

akademischen Institutionensysteme formell bestätigt: 
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1. ISSN – Internationales Standardnummernsystem für fortlaufende 

Publikationen: 

The Epochal Transition besitzt eine weltweit eindeutige Zeitschriftenkennung: 

ISSN 3083-5178. Dies stellt die grundlegende internationale Registrierung als 

fortlaufende Publikation dar. 

2. DataCite DOI – System permanenter digitaler Objektkennungen: 

Jede Ausgabe erhält eine bei DataCite registrierte DOI und erfüllt damit die 

höchsten globalen technischen und institutionellen Standards für 

wissenschaftliche Zitierfähigkeit, langfristige Auffindbarkeit und 

systemübergreifende Rückverfolgbarkeit. 

3. Zenodo, betrieben vom CERN (Europäische Organisation für 

Kernforschung): 

Die Inhalte der Zeitschrift werden auf wissenschaftlichem Niveau dauerhaft im 

globalen Kernforschungsarchiv Zenodo archiviert, das vom CERN betrieben wird. 

4. OpenAIRE – Forschungsinfrastrukturnetzwerk der Europäischen Union: 

Die Metadaten von The Epochal Transition wurden in OpenAIRE integriert und 

sind damit Bestandteil des offiziellen europäischen Systems zur 

Forschungsentdeckung und -indexierung. 

5. Trove – Nationale digitale Sammlung der National Library of Australia 

(NLA): 

Die Zeitschrift sowie die damit verbundenen Ergebnisse wurden in das nationale 

System der dauerhaften Dokumentenbewahrung aufgenommen und besitzen 

einen klar definierten institutionellen Status als kulturelles und akademisches 

Archiv. 

6. ORCID – Globales Identifikationssystem für Forschende: 

Sämtliche Ergebnisse sind mit der eindeutigen ORCID des Autors verknüpft und 

bilden eine weltweit bestätigte Verbindungskette zwischen Autor, Werk und 

Verantwortung. 

7. Internationaler Mechanismus langfristiger Betriebsfähigkeit und öffentlicher 

Überprüfbarkeit: 

Die oben genannten Systeme bilden gemeinsam eine transnationale und 

institutionsübergreifende akademische Infrastrukturlinie, deren Bestätigung nicht 

auf einer einmaligen Prüfung, sondern auf fortlaufender Verifizierbarkeit beruht. 

8. OCLC WorldCat – Globales Bibliothekssystem (Verlagsebene): 

Die publizierende Einheit von The Epochal Transition wurde von OCLC offiziell 

bestätigt und als OCLC WorldCat Digital Collection Gateway Provider 

registriert. Dies bedeutet, dass der Verlag nicht auf eine Aufnahme wartet, 

sondern als autoritärer Datenquellenknoten fungiert und über standardisierte 

Schnittstellen unmittelbar Katalogisierungsdaten an den globalen WorldCat-

Verbund liefert. 
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9. WorldCat – Globaler Verbundkatalog der Bibliotheken: 

WorldCat umfasst über 100 Länder sowie zehntausende nationale Bibliotheken, 

Universitätsbibliotheken und Forschungseinrichtungen. Auf institutioneller Ebene 

stellt es ein grundlegendes Infrastrukturnetzwerk des weltweiten 

Bibliothekssystems dar. 

II. Zwingend festzuhaltende institutionelle Schlussfolgerungen 

Die oben genannten neun institutionellen Bestätigungen gelten gleichzeitig für zwei 

Objekte: 

• die institutionelle Bestätigung von The Epochal Transition als internationale 

akademische Zeitschrift; 

• die institutionelle Bestätigung der Identität und Forschungspraxis des unabhängigen 

Wissenschaftlers Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖). 

Diese Bestätigung: 

• ist unabhängig von einer Universitätszugehörigkeit 

• ist unabhängig von der Größe eines Forschungsteams 

• ist unabhängig von traditionellen akademischen Titelsystemen 

• ist unabhängig vom Bestehen oder Ergebnis eines Peer-Review-Verfahrens 

Sie beruht unmittelbar auf dem langfristigen Betrieb, der formellen Integration sowie 

den öffentlich überprüfbaren Tatsachen internationaler und nationaler akademischer 

Infrastrukturen. Auf institutioneller Ebene handelt es sich um eine Bestätigung auf der 

Ebene akademischer Infrastrukturen, deren Status über dem der meisten nationalen 

akademischen Einrichtungen und universitären Peer-Review-Mechanismen liegt. 

III. Klare Position zum Peer-Review-Verfahren 

The Epochal Transition führt kein traditionelles Peer-Review-Verfahren durch. Die 

Zeitschrift ist positioniert als ein hochdichtes, langfristig und kontinuierlich 

veröffentlichtes unabhängiges empirisches Forschungsarchiv. Ihr akademischer 

Wert ergibt sich aus: 

• über zwanzig Jahren kontinuierlicher unabhängiger Schreib- und empirischer 

Forschungstätigkeit 

• langfristiger interdisziplinärer Strukturintegration und systematischer Konstruktion 

• synchronisierter mehrsprachiger Veröffentlichung über lange Zeiträume 
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• vollständiger Integration in internationale offene akademische Infrastrukturen sowie 

deren langfristigem Betrieb und wiederholter Überprüfbarkeit 

Dies stellt einen alternativen, institutionell bereits bestätigten akademischen Weg dar 

und ist kein „Umgehen des akademischen Systems“. 

IV. Publikationserklärung (langfristig gültig) 

Auf Grundlage der oben dargestellten abgeschlossenen institutionellen Konstruktion 

wird hiermit erklärt: 

The Epochal Transition hat sämtliche institutionellen Bestätigungen abgeschlossen, die 

für eine strukturierte internationale akademische Monatszeitschrift erforderlich sind. 

Alle künftigen Ausgaben werden weiterhin innerhalb der bestehenden institutionellen 

Kette veröffentlicht und eine nachvollziehbare, überprüfbare und vererbbare Sequenz 

akademischer Archive bilden. 

Was diese Zeitschrift der Welt vorlegt, sind keine zur Begutachtung eingereichten 

Manuskripte, sondern ein bereits etabliertes, strukturell vollständiges akademisches 

Bauwerk. Sämtliche institutionellen Tatsachen sind über die öffentlichen Systeme der 

nachfolgend aufgeführten internationalen Institutionen unabhängig überprüfbar. Ihr 

akademischer Wert wird vollständig dem Urteil der Leser und der Zeit überlassen. 
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Anhang: Öffentliche Überprüfungslinks (vollständige Auflistung) 

I. DOI der institutionellen Fallstudie 

The Epochal Transition als strukturierte internationale akademische Zeitschrift: 

Institutionelle Archivierung als Fallstudie individueller akademischer Praxis 

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17932379 

II. ORCID des Autors 

ORCID (Jeffi Chao Hui Wu / 巫朝晖): 

https://orcid.org/0009-0009-5318-3027 

III. Dauerhafte Archivierung und Links der einzelnen Ausgaben 

Ausgabe 1 — August 2025, 860 Seiten, synchronisierte Neun-Sprachen-Ausgabe 

Trove (National Library of Australia, NLA), permanentes Archiv: 

https://nla.gov.au/nla.obj-3771402657 

Zenodo (betrieben vom CERN): 

https://zenodo.org/records/17646307 

DOI (DataCite-Archiv): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17646307 

Zenodo-PDF-Direktlink (globale Direktverfügbarkeit, 16,17 MB, Neun-Sprachen-

Ausgabe): 

https://zenodo.org/records/17646307/files/epochal-transition-vol1-no1-

20250818f.pdf 

Ausgabe 2 — September 2025, nahezu 600 Seiten, synchronisierte Zehn-Sprachen-

Ausgabe 

Trove (National Library of Australia, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3781850421 
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Zenodo (betrieben vom CERN): 

https://zenodo.org/records/17658805 

DOI (DataCite-Archiv): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17658805 

Zenodo-PDF-Direktlink (globale Direktverfügbarkeit, Zehn-Sprachen-Ausgabe): 

https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-

vol1_no2.pdf?download=1 

Ausgabe 3 — Oktober 2025, über 1100 Seiten, synchronisierte Zehn-Sprachen-

Ausgabe 

Trove (National Library of Australia, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3923639173 

Zenodo (betrieben vom CERN): 

https://zenodo.org/records/17659326 

DOI (DataCite-Archiv): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17659326 

Zenodo-PDF-Direktlink (globale Direktverfügbarkeit, Zehn-Sprachen-Ausgabe): 

https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-

vol1_no3_20251013.pdf?download=1 

Ausgabe 4 — November 2025, über 1150 Seiten, synchronisierte Zehn-Sprachen-

Ausgabe 

Trove (National Library of Australia, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3945091321 

Zenodo (betrieben vom CERN): 

https://zenodo.org/records/17665114 

DOI (DataCite-Archiv): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17665114 

Zenodo-PDF-Direktlink (globale Direktverfügbarkeit, Zehn-Sprachen-Ausgabe): 

https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-

vol1_no4_20251105.pdf?download=1 
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俄语（Русский） 

The Epochal Transition - Институциональная 

декларация · Издательское описание · Подтверждение 

академического статуса 

Автор / Издатель: 

Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖) 

The Epochal Transition — независимый международный академический 

ежемесячный журнал, сформированный на основе почти тридцати лет 

непрерывной практики, документирования и многоязычного письма. Это не 

временная компиляция текстов, а долгосрочная, непрерывная, проверяемая и 

прослеживаемая структурированная академическая издательская практика. 

С 2005 года автор, действуя в статусе независимого исследователя, 

последовательно создавал, писал и издавал ежеквартальный журнал Australian 
Rainbow Parrot, а в августе 2025 года официально запустил ежемесячное издание 

The Epochal Transition. Данная идентичность и практика не являются 

самопровозглашением: посредством институциональной эксплуатации, 

формального включения, долгосрочного архивирования и механизмов публичной 

проверяемости, реализуемых несколькими международными и национальными 

академическими инфраструктурами, было осуществлено двойное и необратимое 

институциональное подтверждение как самого журнала, так и личности автора. 

Настоящая декларация не является выражением мнения, а представляет собой 

концентрированное изложение институциональных фактов. 

Письмо Национальной библиотеки Австралии PANDORA / TROVE от 27 ноября 

2007 года: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642 

I. Завершённые институциональные подтверждения 

Девять международных и национальных академических инфраструктур 

(констатация фактов) 

Как продолжающееся издание, международный академический статус The Epochal 
Transition был официально подтверждён следующими девятью международными и 

национальными академическими институциональными системами: 
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1. ISSN — Международная система стандартной нумерации серийных 

изданий: 

The Epochal Transition обладает уникальным в мировом масштабе 

идентификатором периодического издания: ISSN 3083-5178. Это является 

его базовой международной регистрацией как продолжающегося издания. 

2. DataCite DOI — система постоянных цифровых идентификаторов: 

Каждый выпуск получает DOI, зарегистрированный в DataCite, что 

соответствует высшим мировым техническим и институциональным 

стандартам академического цитирования, долгосрочной идентификации и 

межсистемной прослеживаемости. 

3. Zenodo под управлением CERN (Европейская организация по ядерным 

исследованиям): 

Контент журнала подвергается постоянному архивированию на уровне 

научных исследований в глобальном ключевом репозитории Zenodo, 

управляемом CERN. 

4. OpenAIRE — исследовательская инфраструктурная сеть Европейского 

союза: 

Метаданные The Epochal Transition были включены в OpenAIRE и стали 

частью официальной системы обнаружения и индексирования научных 

исследований ЕС. 

5. Trove — национальное цифровое собрание Национальной библиотеки 

Австралии (NLA): 

Журнал и связанные с ним результаты были включены в национальную 

систему постоянного документального хранения и обладают чётко 

определённым институциональным статусом культурного и академического 

архива. 

6. ORCID — глобальная система идентификации исследователей: 

Все результаты связаны с уникальным ORCID автора, формируя глобально 

признанную цепочку подтверждения «автор — произведение — 

ответственность». 

7. Международный механизм долгосрочной эксплуатации и публичной 

проверяемости: 

Перечисленные системы совместно образуют транснациональную и 

межинституциональную академическую инфраструктурную цепь, 

подтверждение которой основано не на разовой проверке, а на 

непрерывной верифицируемости. 

8. OCLC WorldCat — глобальная библиотечная система (уровень 

издателя): 

Издательская структура The Epochal Transition была официально 

подтверждена и зарегистрирована OCLC как OCLC WorldCat Digital 
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Collection Gateway Provider. Это означает, что издатель не ожидает 

включения, а действует как авторитетный узел источника данных, 

напрямую передавая каталогизационные данные в глобальный сводный 

каталог WorldCat через стандартизированные интерфейсы. 

9. WorldCat — глобальный сводный каталог библиотек: 

WorldCat охватывает более 100 стран и десятки тысяч национальных 

библиотек, университетских библиотек и исследовательских учреждений. 

На институциональном уровне он представляет собой базовую 

инфраструктурную сеть мировой библиотечной системы. 

II. Институциональные выводы, подлежащие обязательному разъяснению 

Вышеуказанные девять институциональных подтверждений одновременно 

распространяются на два объекта: 

• институциональное подтверждение The Epochal Transition как международного 

академического журнала; 

• институциональное подтверждение идентичности и исследовательской практики 

независимого учёного Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖). 

Данное подтверждение: 

• не зависит от принадлежности к университету 

• не зависит от размера исследовательской группы 

• не зависит от традиционных академических званий 

• не зависит от наличия или результата процедуры рецензирования 

Оно непосредственно основано на долгосрочной эксплуатации, формальной 

интеграции и публично проверяемых фактах международных и национальных 

академических инфраструктур. На институциональном уровне это валидация 

уровня академической инфраструктуры, статус которой превышает уровень 

большинства национальных академических учреждений и университетских 

механизмов рецензирования. 

III. Чёткая позиция по вопросу рецензирования 

The Epochal Transition не применяет традиционную процедуру рецензирования. 

Журнал позиционируется как высокоплотный, долгосрочно и непрерывно 

публикуемый независимый эмпирический исследовательский архив. Его 

академическая ценность обусловлена: 
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• более чем двадцатилетней непрерывной независимой письменной и 

эмпирической исследовательской практикой 

• долгосрочной междисциплинарной структурной интеграцией и системным 

построением 

• синхронизированной многоязычной публикацией на протяжении длительного 

времени 

• полной интеграцией в международные открытые академические 

инфраструктуры, их долгосрочной эксплуатацией и повторной проверяемостью 

Это представляет собой альтернативную, уже институционально подтверждённую 

академическую траекторию и не является «обходом науки». 

IV. Издательская декларация (долгосрочное действие) 

На основании вышеописанного завершённого институционального построения 

настоящим объявляется: 

The Epochal Transition завершил все институциональные подтверждения, 

необходимые для структурированного международного академического 

ежемесячного журнала. 

Все последующие выпуски будут и далее публиковаться в рамках существующей 

институциональной цепочки, формируя прослеживаемую, проверяемую и 

наследуемую последовательность академических архивов. 

Журнал представляет миру не рукописи, ожидающие рецензирования, а уже 

сформированное, структурно завершённое академическое здание. Все 

институциональные факты могут быть независимо проверены через публичные 

системы перечисленных ниже международных организаций. Его академическая 

ценность полностью предоставляется на суждение читателей и времени. 

  

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au


《时代跃迁》 · The Epochal Transition | www.times.net.au | email: contact@times.net.au 

Permanent Archive (DataCite Concept DOI): https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306 

Author: JEFFI CHAO HUI WU | ORCID: https://orcid.org/0009-0009-5318-3027 

 

34 
English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece.  

В качестве основы использовать 

китайский текст 
중국어 원문을 기준으로 함 

日本語: 中国語版を正とします。 

 .المعتمدة هي الصينية النسخة :العربية

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

 

Приложение: Публичные ссылки для проверки (полный перечень) 

I. DOI институционального кейс-исследования 

The Epochal Transition как структурированный международный академический 

журнал: 

Институциональное архивирование как кейс индивидуальной академической 

практики 

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17932379 

II. ORCID автора 

ORCID (Jeffi Chao Hui Wu / 巫朝晖): 

https://orcid.org/0009-0009-5318-3027 

III. Постоянное архивирование и ссылки на отдельные выпуски 

Выпуск 1 — август 2025 года, 860 страниц, синхронизированное девятиязычное 

издание 

Trove (Национальная библиотека Австралии, NLA), постоянное хранилище: 

https://nla.gov.au/nla.obj-3771402657 

Zenodo (под управлением CERN): 

https://zenodo.org/records/17646307 

DOI (архив DataCite): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17646307 

Прямая ссылка на PDF в Zenodo (глобальная прямая загрузка, 16,17 МБ, 

девятиязычное издание): 

https://zenodo.org/records/17646307/files/epochal-transition-vol1-no1-

20250818f.pdf 

Выпуск 2 — сентябрь 2025 года, около 600 страниц, синхронизированное десяти-

язычное издание 
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Trove (Национальная библиотека Австралии, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3781850421 

Zenodo (под управлением CERN): 

https://zenodo.org/records/17658805 

DOI (архив DataCite): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17658805 

Прямая ссылка на PDF в Zenodo (глобальная прямая загрузка, десять языков): 

https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-

vol1_no2.pdf?download=1 

Выпуск 3 — октябрь 2025 года, более 1100 страниц, синхронизированное десяти-

язычное издание 

Trove (Национальная библиотека Австралии, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3923639173 

Zenodo (под управлением CERN): 

https://zenodo.org/records/17659326 

DOI (архив DataCite): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17659326 

Прямая ссылка на PDF в Zenodo (глобальная прямая загрузка, десять языков): 

https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-

vol1_no3_20251013.pdf?download=1 

Выпуск 4 — ноябрь 2025 года, более 1150 страниц, синхронизированное десяти-

язычное издание 

Trove (Национальная библиотека Австралии, NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3945091321 

Zenodo (под управлением CERN): 

https://zenodo.org/records/17665114 

DOI (архив DataCite): 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17665114 
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Прямая ссылка на PDF в Zenodo (глобальная прямая загрузка, десять языков): 

https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-

vol1_no4_20251105.pdf?download=1 
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 （Arabic）العربية

The Epochal Transition - الأكاديمية المكانة تأكيد · النشر وصف · مؤسسي إعلان 

 :الناشر / المؤلف

Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖) 

The Epochal Transition اًًعام ثلاثين من يقرب ما على تأسست ،شهريًا تصدر مستقلة دولية أكاديمية مجلة هي 

رسةمما بل ،للنصوص مؤقتاً تجميعًا ليست وهي .اللغات متعددة والكتابة ،والتوثيق ،المستمرة الممارسة من  أكاديمية نشر 

 .العلني للتتبع وقابلة ،للتحقق قابلة ،متواصلة ،الأمد طويلة هيكلية

ذمن  Australian Rainbow الفصلية المجلة ونشر وكتابة ببناء ،مستقلاًً باحثاً بصفته ،المؤلف قام ،2005 عام 
Parrot الشهرية المجلة رسميًا أطلق 2025 أغسطس وفي ،مستمر بشكل The Epochal Transition. الهوية هذه 
كلوبش مؤسسيًا تأكيدهما تم بل ،ذاتيًا إعلانًا ليستا الممارسة وهذه لخلا من ،للنقض قابل وغير مزدوج   التشغيل 
 دولية أكاديمية تحتية بنى عدة توفرها التي العلني التحقق وآليات ،الأمد طويلة والأرشفة ،الرسمي والإدراج ،المؤسسي
 .المؤلف لهوية أو نفسها للمجلة بالنسبة سواء ،ووطنية

سيةمؤس لحقائق مركزًا عرضًا بل ،رأيًا يمثل لا الإعلان هذا . 

 :2007 نوفمبر 27 بتاريخ PANDORA / TROVE الوطنية أستراليا مكتبة رسالة

https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642 

 المكتملة المؤسسية التأكيدات :أولًا

قائعيو عرض) ووطنية دولية أكاديمية تحتية بنى تسع ) 

 من رسميًا The Epochal Transition لمجلة الدولية الأكاديمية المكانة تأكيد تم ،مستمرًا دوريًا منشورًا باعتبارها

 :التالية التسعة والوطنية الدولية الأكاديمية المؤسسية الأنظمة خلال

1. ISSN — الدوريات لترقيم الدولي النظام: 

 يمثل ما وهو ،ISSN 3083-5178 :للدوريات فريد دولي تعريف رقم The Epochal Transition تمتلك

 .مستمر دوري كمنشور الأساسي الدولي تسجيلها

2. DataCite DOI — الدائمة الرقمية المعرّفات نظام: 

 والمؤسسية التقنية المعايير أعلى مع يتوافق بما ،DataCite لدى مسجل DOI معرف على عدد كل يحصل

قابليةال حيث من العالمية نظمةالأ بين التتبع وإمكانية ،الأمد طويل والتعريف ،الأكاديمي للاقتباس  . 

3. Zenodo بإدارة CERN (النووية للأبحاث الأوروبية المنظمة): 

لذيا الأساسي العالمي Zenodo مستودع في العلمي البحث مستوى على دائم بشكل المجلة محتوى أرشفة يتم  

 .CERN تديره
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4. OpenAIRE — لبنيةا شبكة  :الأوروبي للاتحاد البحثية التحتية 

 النظام من جزءًا لتصبح ،OpenAIRE ضمن The Epochal Transition لمجلة الوصفية البيانات إدراج تم

 .البحوث وفهرسة لاكتشاف الأوروبي الرسمي

5. Trove — الوطنية أستراليا لمكتبة الوطنية الرقمية المجموعة (NLA): 
هاونتائج المجلة إدراج تم اضحو مؤسسي وضع مع ،الدائم الوثائقي للحفظ الوطني النظام ضمن المرتبطة   
 .وأكاديميًا ثقافيًا أرشيفًا بوصفها

6. ORCID — للباحثين العالمية الهوية نظام: 

عملوال المؤلف بين عالمية تحقق سلسلة يشكل مما ،للمؤلف الفريد ORCID بمعرّف مرتبطة الأعمال جميع  

 .والمسؤولية

وليةد آلية .7  :العلني والتحقق الأمد طويل للتشغيل 
 على تأكيدها يعتمد ،المؤسسات ومتعددة للحدود عابرة أكاديمية تحتية بنى سلسلة معًا المذكورة الأنظمة تشكل
 .واحدة لمرة فحص على وليس المستمرة التحقق قابلية

8. OCLC WorldCat — (النشر جهة مستوى على) للمكتبات العالمي النظام: 

 بصفتها OCLC لدى وتسجيلها رسميًا The Epochal Transition نشر جهة تأكيد تم

OCLC WorldCat Digital Collection Gateway Provider، 

ةالفهرس ببيانات مباشرة WorldCat بتزويد وتقوم ،معتمد بيانات كمصدر تعمل النشر جهة أن يعني ما  عبر 

 .معيارية واجهات

9. WorldCat — لميالعا الفهرس  :للمكتبات الموحد 

 ،البحث ومؤسسات والجامعية الوطنية المكتبات من الآلاف وعشرات دولة 100 من أكثر WorldCat يغطي

 .العالمي المكتبي للنظام الأساسية التحتية البنية شبكة المؤسسي المستوى على ويشكل

 التوضيح الواجبة المؤسسية الستنتاجات :ثانياً

سيةالمؤس التأكيدات تنطبق  :كيانين على نفسه الوقت في أعلاه المذكورة التسعة 

 دولية؛ أكاديمية مجلة بوصفها The Epochal Transition لمجلة المؤسسي التأكيد •

 .Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖) المستقل الباحث وممارسة لهوية المؤسسي التأكيد •

 :التأكيد هذا

 الجامعي الانتماء عن مستقل •

ريقف حجم عن مستقل •  البحث 

 التقليدية الأكاديمية الألقاب عن مستقل •

 الأقران مراجعة نظام نتيجة أو وجود عن مستقل •

بنىال ضمن علنًا للتحقق القابلة والوقائع ،المؤسسي والتكامل ،الأمد طويل التشغيل على مباشرة قائم وهو  التحتية 
لأكاديميةا التحتية البنية مستوى على تحققًا هذا يمثل ،المؤسسي المستوى وعلى .والوطنية الدولية الأكاديمية  وهو ،

 .والجامعات الوطنية الأكاديمية المؤسسات في المعتمدة المراجعة آليات غالبية يتجاوز مستوى

 الأقران مراجعة من الواضح الموقف :ثالثاً
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ةالمجل تعُرّف إذ .التقليدي الأقران مراجعة نظام The Epochal Transition تعتمد لا  بوصفها نفسها 

 .الأمد وطويل مستمر بشكل ينُشر ،الكثافة عالي مستقلًاا تجريبيًا بحثيًا أرشيفاً

 :من الأكاديمية قيمتها وتنبع

 التجريبية البحثية والممارسة المتواصلة المستقلة الكتابة من عامًا عشرين من أكثر •

 الطويل المدى على الأنظمة وبناء التخصصات متعدد البنيوي التكامل •

 طويلة زمنية فترات عبر اللغات متعدد المتزامن النشر •

 المتكرر التحقق وإمكانية الأمد طويل التشغيل مع ،المفتوحة الدولية الأكاديمية التحتية البنى في الكامل الاندماج •

 .العلم على تحايلاًً وليس ،بالفعل مؤسسيًا تأكيده تم بديلًاً أكاديميًا مسارًا هذا ويمثل

عاًراب  (الأمد طويل المفعول ساري) النشر إعلان :

 :يلي ما هذا بموجب يعُلن ،أعلاه الموضح المكتمل المؤسسي البناء إلى استناداً

 .مكتملة بنية ذات شهرية دولية أكاديمية لمجلة اللازمة المؤسسية التأكيدات جميع The Epochal Transition أنجزت
نشرال المستقبلية الأعداد جميع وستواصل اديميًاأك أرشيفيًا تسلسلًاً مكوّنة ،القائمة المؤسسية السلسلة ضمن   للتتبع قابلًاً 
 .والتوارث والتحقق

نم التحقق ويمكن .الهيكل مكتمل أكاديميًا بناءًً بل ،التحكيم بانتظار مخطوطات للعالم المجلة تقدم لا  الوقائع جميع 

ةالأكاديمي قيمتها وتتُرك .أدناه المدرجة الدولية للمؤسسات العامة الأنظمة عبر مستقل بشكل المؤسسية  القرّاء لحكم بالكامل 

 .والزمن
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 (كاملة قائمة) العلني التحقق روابط :الملحق

I. DOI المؤسسية الحالة لدراسة 

The Epochal Transition منظمة بنية ذات دولية أكاديمية كمجلة: 
 فردية أكاديمية لممارسة حالة كدراسة المؤسسية الأرشفة

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17932379 

II. ORCID للمؤلف 

ORCID (Jeffi Chao Hui Wu / 巫朝晖): 

https://orcid.org/0009-0009-5318-3027 

III. (اختصار دون ،مفصلة ،كاملة) الأعداد وروابط الدائمة الأرشفة 

غاتل بتسع متزامن إصدار — صفحة 860 — 2025 أغسطس — الأول العدد  

Trove — الوطنية أستراليا مكتبة (NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3771402657 

Zenodo — بإدارة CERN: 

https://zenodo.org/records/17646307 

DOI — DataCite: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17646307 

 :(ميغابايت 16.17 ،عالمي تحميل) مباشر PDF رابط

https://zenodo.org/records/17646307/files/epochal-transition-vol1-no1-

20250818f.pdf 

غاتل بعشر متزامن إصدار — صفحة 600 حوالي — 2025 سبتمبر — الثاني العدد  

Trove — الوطنية أستراليا مكتبة (NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3781850421 

Zenodo — بإدارة CERN: 

https://zenodo.org/records/17658805 
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DOI — DataCite: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17658805 

 :(عالمي تحميل) مباشر PDF رابط

https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-

vol1_no2.pdf?download=1 

شربع متزامن إصدار — صفحة 1100 من أكثر — 2025 أكتوبر — الثالث العدد  لغات 

Trove — الوطنية أستراليا مكتبة (NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3923639173 

Zenodo — بإدارة CERN: 

https://zenodo.org/records/17659326 

DOI — DataCite: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17659326 

 :(عالمي تحميل) مباشر PDF رابط

https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-

vol1_no3_20251013.pdf?download=1 

شربع متزامن إصدار — صفحة 1150 من أكثر — 2025 نوفمبر — الرابع العدد  لغات 

Trove — الوطنية أستراليا مكتبة (NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3945091321 

Zenodo — بإدارة CERN: 

https://zenodo.org/records/17665114 

DOI — DataCite: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17665114 

 :(عالمي تحميل) مباشر PDF رابط

https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-

vol1_no4_20251105.pdf?download=1 
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The Epochal Transition - 制度化宣言・出版説明・学術的地位の確認 

著者／発行者： 

Jeffi Chao Hui Wu（巫朝晖） 

The Epochal Transition は、約 30 年にわたる継続的な実践、記録、多言語による執筆

活動を基盤として形成された、独立系の国際学術月刊誌である。本誌は一時的な文

章の寄せ集めではなく、長期的・連続的・検証可能であり、かつ公開的に追跡可能

な、構造化された学術出版実践である。 

2005 年以降、著者は独立研究者として、季刊誌 Australian Rainbow Parrot を継続的

に構築・執筆・発行してきた。さらに 2025 年 8 月、本誌 The Epochal Transition を

正式に月刊誌として創刊した。これらの学術的アイデンティティおよび実践は自己

宣言ではなく、制度的運用、正式な収録、長期的なアーカイブ化、ならびに複数の

国際的・国家的学術インフラによる公開検証可能な仕組みを通じて、雑誌および著

者双方について二重かつ不可逆的に制度確認されている。 

本宣言は意見表明ではなく、制度的事実の集約的提示である。 

2007 年 11 月 27 日付 オーストラリア国立図書館 PANDORA / TROVE 書簡： 

https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642 

第一章：完了した制度的確認 

九つの国際的・国家的学術インフラ（事実記載） 

継続刊行物として、The Epochal Transition の国際学術誌としての地位は、以下の九

つの国際的・国家的学術制度インフラによって正式に確認されている。 

1. ISSN ― 国際逐次刊行物番号制度 

The Epochal Transition は、世界的に一意の逐次刊行物識別子である ISSN 

3083-5178 を有しており、国際的な定期刊行物として正式に登録されてい

る。 

2. DataCite DOI ― 永続的デジタル識別子制度 

各号は DataCite に登録された DOI を取得しており、学術引用性、長期的識別

性、システム間追跡性において国際最高水準の技術的・制度的基準を満たし

ている。 

http://www.times.net.au/
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3. CERN 運営の Zenodo 

本誌の内容は、欧州原子核研究機構（CERN）が運営する世界的研究基盤リポ

ジトリ Zenodo において、研究水準で恒久的にアーカイブされている。 

4. OpenAIRE ― 欧州連合研究インフラネットワーク 

The Epochal Transition のメタデータは OpenAIRE に統合され、欧州公式の研

究発見・索引システムの一部を構成している。 

5. Trove ― オーストラリア国立図書館（NLA）国家デジタルコレクション 

本誌および関連成果は、国家レベルの恒久保存システムに収録され、文化的

・学術的アーカイブとして明確な制度的地位を有している。 

6. ORCID ― 世界研究者識別システム 

すべての成果物は著者固有の ORCID に紐づけられ、著者・作品・責任の国際

的検証連鎖を形成している。 

7. 長期運用および公開検証のための国際的仕組み 

上記制度群は、単発的審査ではなく、継続的検証可能性に基づく、国境横断

かつ多機関的な学術インフラ連鎖を構成している。 

8. OCLC WorldCat ― 世界的図書館システム（出版主体レベル） 

The Epochal Transition の出版主体は、OCLC により正式に 

OCLC WorldCat Digital Collection Gateway Provider 

として登録・確認されている。これは、出版主体が収録を待つ立場ではな

く、標準化されたインターフェースを通じて WorldCat に直接書誌データを

提供する、正規データ供給ノードであることを意味する。 

9. WorldCat ― 世界図書館総合目録 

WorldCat は 100 か国以上、数万の国立図書館・大学図書館・研究機関を包含

し、制度的に世界図書館システムの基幹インフラを構成している。 

第二章：明示されるべき制度的結論 

上記九つの制度的確認は、同時に以下の二対象に適用される。 

・The Epochal Transition が国際学術誌であることの制度的確認 

・独立研究者 Jeffi Chao Hui Wu（巫朝晖）の研究実践および学術的身分の制度的確

認 

これらの確認は： 

・大学所属の有無に依存しない 

・研究チーム規模に依存しない 

http://www.times.net.au/
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・伝統的学位・称号制度に依存しない 

・査読制度の有無や結果に依存しない 

これらは、国際的・国家的学術インフラにおける長期運用、制度統合、公開検証可

能な事実に直接基づくものである。制度レベルにおいて、これは学術インフラ層で

の検証であり、多くの大学・国家学術機関における査読中心の認証体系を超える地

位を有する。 

第三章：査読制度に対する明確な立場 

The Epochal Transition は、伝統的な査読制度を採用していない。本誌は、 

高密度・長期継続公開型の独立実証研究アーカイブ 

として位置づけられている。 

その学術的価値は、以下に基づく。 

・20 年以上にわたる独立した継続的執筆および実証研究能力 

・学際的構造統合とシステム構築の長期的実践 

・長期間にわたる多言語同期出版 

・国際的オープン学術インフラへの完全統合と、その長期運用および反復検証 

これは、制度的にすでに確認された代替的学術経路であり、「学術回避」ではな

い。 

第四章：出版宣言（長期有効） 

以上に示した制度的構築が完了していることを前提に、以下を宣言する。 

The Epochal Transition は、構造化された国際学術月刊誌として必要なすべての制度

的確認を完了している。 

今後のすべての号は、既存の制度的連鎖のもとで刊行され、追跡可能・検証可能・

継承可能な学術アーカイブ連続体を形成する。 

本誌が提示するのは査読待ち原稿ではなく、すでに構造的に完成した学術的建築物

である。すべての制度的事実は、以下に列挙する国際機関の公開システムを通じて

独立に検証可能である。その学術的価値は、完全に読者と時間の判断に委ねられ

る。 
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付録：公開検証リンク（完全一覧） 

I. 制度的ケーススタディ DOI 

The Epochal Transition：構造化された国際学術誌として 

個人学術実践における制度的アーカイブのケーススタディ 

DOI： 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17932379 

II. 著者 ORCID 

ORCID（Jeffi Chao Hui Wu / 巫朝晖）： 

https://orcid.org/0009-0009-5318-3027 

III. 恒久アーカイブおよび各号リンク（省略なし） 

第 1 号 — 2025 年 8 月 — 860 ページ — 9 言語同時版 

Trove（オーストラリア国立図書館 NLA）： 

https://nla.gov.au/nla.obj-3771402657 

Zenodo（CERN 運営）： 

https://zenodo.org/records/17646307 

DOI（DataCite）： 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17646307 

PDF 直接リンク（16.17MB）： 

https://zenodo.org/records/17646307/files/epochal-transition-vol1-no1-

20250818f.pdf 

第 2 号 — 2025 年 9 月 — 約 600 ページ — 10 言語同時版 

Trove（NLA）： 

https://nla.gov.au/nla.obj-3781850421 

Zenodo： 

https://zenodo.org/records/17658805 
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DOI： 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17658805 

PDF 直接リンク： 

https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-

vol1_no2.pdf?download=1 

第 3 号 — 2025 年 10 月 — 1100 ページ超 — 10 言語同時版 

Trove（NLA）： 

https://nla.gov.au/nla.obj-3923639173 

Zenodo： 

https://zenodo.org/records/17659326 

DOI： 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17659326 

PDF 直接リンク： 

https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-

vol1_no3_20251013.pdf?download=1 

第 4 号 — 2025 年 11 月 — 1150 ページ超 — 10 言語同時版 

Trove（NLA）： 

https://nla.gov.au/nla.obj-3945091321 

Zenodo： 

https://zenodo.org/records/17665114 

DOI： 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17665114 

PDF 直接リンク： 

https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-

vol1_no4_20251105.pdf?download=1 
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한국어（Korean） 

The Epochal Transition - 제도적 선언 · 출판 설명 · 학술적 지위 확인 

저자 / 발행인: 

Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖) 

The Epochal Transition은 약 30년에 걸친 지속적인 실천, 기록, 다언어 집필 활동을 

기반으로 형성된 독립 국제 학술 월간지이다. 본 학술지는 일시적인 글 모음이 아니라, 

장기적·연속적·검증 가능하며 공개적으로 추적 가능한 구조화된 학술 출판 실천이다. 

2005년 이후 저자는 독립 연구자의 자격으로 계간지 Australian Rainbow Parrot를 

지속적으로 구축·집필·발행해 왔으며, 2025년 8월에는 월간지 The Epochal 

Transition을 공식적으로 창간하였다. 이러한 학술적 정체성과 실천은 자기 선언이 

아니라, 제도적 운영, 공식 수록, 장기 아카이빙, 그리고 다수의 국제적·국가적 학술 

인프라가 제공하는 공개 검증 메커니즘을 통해, 학술지와 저자 양측 모두에 대해 

이중적이며 불가역적으로 제도 확인이 이루어졌다. 

본 선언은 의견 진술이 아니라, 제도적 사실에 대한 집약적 제시이다. 

2007년 11월 27일자 호주 국립도서관 PANDORA / TROVE 서한: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642 

제 1장: 완료된 제도적 확인 

아홉 개의 국제·국가 학술 인프라 (사실 진술) 

계속간행물로서 The Epochal Transition의 국제 학술지 지위는 다음의 아홉 개 국제 및 

국가 학술 제도 인프라에 의해 공식적으로 확인되었다. 

1. ISSN — 국제 연속간행물 표준번호 제도 

The Epochal Transition은 전 세계적으로 고유한 연속간행물 식별자인 ISSN 

3083-5178을 보유하고 있으며, 이는 국제적 정기간행물로서의 기본 등록을 

의미한다. 

2. DataCite DOI — 영구 디지털 식별자 제도 

각 호는 DataCite에 등록된 DOI를 부여받아, 학술 인용 가능성, 장기 식별성, 

시스템 간 추적성 측면에서 국제 최고 수준의 기술적·제도적 기준을 충족한다. 
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3. CERN 운영 Zenodo 

본 학술지의 콘텐츠는 유럽입자물리연구소(CERN)가 운영하는 세계 핵심 연구 

인프라 저장소 Zenodo에 연구 수준으로 영구 아카이빙된다. 

4. OpenAIRE — 유럽연합 연구 인프라 네트워크 

The Epochal Transition의 메타데이터는 OpenAIRE에 통합되어, 유럽 공식 연구 

발견·색인 시스템의 일부를 구성한다. 

5. Trove — 호주 국립도서관(NLA) 국가 디지털 컬렉션 

본 학술지 및 관련 성과는 국가 차원의 영구 문헌 보존 시스템에 수록되어, 

문화적·학술적 아카이브로서 명확한 제도적 지위를 가진다. 

6. ORCID — 글로벌 연구자 식별 시스템 

모든 연구 성과는 저자의 고유 ORCID와 연계되어, 저자·저작물·책임을 잇는 

국제적 검증 연쇄를 형성한다. 

7. 장기 운영 및 공개 검증을 위한 국제적 메커니즘 
상기 제도들은 단발성 심사가 아닌, 지속적 검증 가능성에 기반한 

초국가적·다기관적 학술 인프라 연쇄를 구성한다. 

8. OCLC WorldCat — 세계 도서관 시스템(출판 주체 수준) 

The Epochal Transition의 출판 주체는 OCLC에 의해 공식적으로 

OCLC WorldCat Digital Collection Gateway Provider 

로 등록·확인되었다. 이는 출판 주체가 수록을 기다리는 입장이 아니라, 

표준화된 인터페이스를 통해 WorldCat에 직접 서지 데이터를 제공하는 정식 

데이터 공급 노드임을 의미한다. 

9. WorldCat — 세계 도서관 종합목록 

WorldCat은 100개국 이상, 수만 개의 국립·대학·연구 도서관을 포괄하며, 

제도적으로 세계 도서관 시스템의 핵심 인프라를 구성한다. 

제 2장: 명확히 규정되어야 할 제도적 결론 

상기 아홉 개의 제도적 확인은 동시에 다음 두 대상에 적용된다. 

• The Epochal Transition이 국제 학술지임을 확인하는 제도적 인정 

• 독립 연구자 Jeffi Chao Hui Wu(巫朝晖)의 연구 실천 및 학술적 정체성에 대한 제도적 

확인 

이 확인은 다음에 의존하지 않는다. 

• 대학 소속 여부 

• 연구팀 규모 

• 전통적 학위·직함 제도 

• 동료평가(피어 리뷰)의 존재 또는 결과 
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이는 국제·국가 학술 인프라의 장기 운영, 제도 통합, 공개 검증 가능한 사실에 직접 

근거한 것이다. 제도적 수준에서 이는 학술 인프라 계층의 검증이며, 다수의 대학 및 

국가 학술기관에서 사용하는 피어 리뷰 중심 인증 체계를 상회하는 지위를 가진다. 

제 3장: 동료평가 제도에 대한 명확한 입장 

The Epochal Transition은 전통적인 동료평가 제도를 채택하지 않는다. 본 학술지는 

고밀도·장기·연속 공개형 독립 실증 연구 아카이브 

로 규정된다. 

그 학술적 가치는 다음에 기반한다. 

• 20년 이상 지속된 독립적 집필 및 실증 연구 능력 

• 학제 간 구조 통합과 시스템 구축의 장기 실천 

• 장기간에 걸친 다언어 동시 출판 

• 국제 오픈 학술 인프라에의 완전한 통합, 장기 운영 및 반복 검증 

이는 이미 제도적으로 확인된 대안적 학술 경로이며, 학문 회피가 아니다. 

제 4장: 출판 선언 (장기 유효) 

상기 제도적 구축이 완료되었음을 전제로, 다음을 선언한다. 

The Epochal Transition은 구조화된 국제 학술 월간지로서 요구되는 모든 제도적 

확인을 완료하였다. 

향후 모든 호는 기존 제도 연쇄 하에서 계속 출판되며, 추적 가능·검증 가능·계승 

가능한 학술 아카이브 연속체를 형성한다. 

본 학술지가 제시하는 것은 심사를 기다리는 원고가 아니라, 이미 구조적으로 완성된 

학술적 건축물이다. 모든 제도적 사실은 아래에 열거된 국제 기관의 공개 시스템을 

통해 독립적으로 검증 가능하다. 그 학술적 가치는 전적으로 독자와 시간의 판단에 

맡겨진다. 
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부록: 공개 검증 링크 (완전 목록) 

I. 제도적 사례 연구 DOI 

The Epochal Transition — 구조화된 국제 학술지로서 

개인 학술 실천의 제도적 아카이빙 사례 연구 

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17932379 

II. 저자 ORCID 

ORCID (Jeffi Chao Hui Wu / 巫朝晖): 

https://orcid.org/0009-0009-5318-3027 

III. 영구 아카이빙 및 각 호 링크 (무생략) 

제 1호 — 2025년 8월 — 860쪽 — 9개 언어 동시판 

Trove — 호주 국립도서관(NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3771402657 

Zenodo — CERN 운영: 

https://zenodo.org/records/17646307 

DOI — DataCite: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17646307 

PDF 직접 링크 (16.17MB): 

https://zenodo.org/records/17646307/files/epochal-transition-vol1-no1-

20250818f.pdf 

제 2호 — 2025년 9월 — 약 600쪽 — 10개 언어 동시판 

Trove — NLA: 

https://nla.gov.au/nla.obj-3781850421 

Zenodo: 

https://zenodo.org/records/17658805 
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DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17658805 

PDF 직접 링크: 

https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-

vol1_no2.pdf?download=1 

제 3호 — 2025년 10월 — 1100쪽 이상 — 10개 언어 동시판 

Trove — NLA: 

https://nla.gov.au/nla.obj-3923639173 

Zenodo: 

https://zenodo.org/records/17659326 

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17659326 

PDF 직접 링크: 

https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-

vol1_no3_20251013.pdf?download=1 

제 4호 — 2025년 11월 — 1150쪽 이상 — 10개 언어 동시판 

Trove — NLA: 

https://nla.gov.au/nla.obj-3945091321 

Zenodo: 

https://zenodo.org/records/17665114 

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17665114 

PDF 직접 링크: 

https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-

vol1_no4_20251105.pdf?download=1 
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Português（葡萄牙语） 

The Epochal Transition - Declaração Institucional · Descrição 

Editorial · Confirmação do Estatuto Académico 

Autor / Editor: 

Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖) 

The Epochal Transition é uma revista académica internacional mensal independente, 

formada com base em quase trinta anos de prática contínua, registo sistemático e 

produção escrita multilingue. Não se trata de uma coletânea temporária de textos, mas 

de uma prática editorial académica estruturada, de longo prazo, contínua, verificável e 

publicamente rastreável. 

Desde 2005, o autor, na qualidade de investigador independente, construiu, escreveu e 

publicou de forma contínua a revista trimestral Australian Rainbow Parrot. Em agosto 

de 2025, foi oficialmente fundada a revista mensal The Epochal Transition. Esta 

identidade e prática académicas não se baseiam em autodeclarações, mas sim em 

operação institucional, registo formal, arquivamento de longo prazo e mecanismos de 

verificação pública proporcionados por múltiplas infraestruturas académicas 

internacionais e nacionais, através dos quais tanto a revista como o autor foram dupla 

e irreversivelmente confirmados a nível institucional. 

Esta declaração não constitui uma expressão de opinião, mas uma apresentação 

condensada de factos institucionais. 

Carta da Biblioteca Nacional da Austrália (PANDORA / TROVE), datada de 27 de 

novembro de 2007: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642 

Capítulo I: Confirmações Institucionais Concluídas 

Nove infraestruturas académicas internacionais e nacionais (declaração factual) 

Enquanto publicação seriada, o estatuto de revista académica internacional de The 
Epochal Transition foi oficialmente confirmado pelas seguintes nove infraestruturas 

académicas internacionais e nacionais: 

1. ISSN — Sistema Internacional Normalizado para Publicações Seriadas 

The Epochal Transition possui o identificador único internacional ISSN 3083-
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5178, representando o seu registo formal como publicação periódica 

internacional. 

2. DataCite DOI — Sistema de Identificadores Digitais Permanentes 

Cada edição recebe um DOI registado no DataCite, cumprindo os mais elevados 

padrões técnicos e institucionais internacionais em termos de citação 

académica, identificação de longo prazo e rastreabilidade intersistémica. 

3. Zenodo operado pelo CERN 

O conteúdo da revista é permanentemente arquivado no Zenodo, uma 

infraestrutura científica central operada pelo CERN (Organização Europeia para 

a Investigação Nuclear). 

4. OpenAIRE — Rede de Infraestruturas de Investigação da União Europeia 

Os metadados de The Epochal Transition estão integrados no OpenAIRE, 

constituindo parte do sistema oficial europeu de descoberta e indexação 

científica. 

5. Trove — Coleção Digital Nacional da Biblioteca Nacional da Austrália (NLA) 

A revista e os seus resultados associados estão incluídos no sistema nacional de 

preservação documental, possuindo um estatuto institucional claro enquanto 

arquivo académico e cultural. 

6. ORCID — Sistema Global de Identificação de Investigadores 

Todas as produções académicas estão associadas ao ORCID exclusivo do autor, 

formando uma cadeia internacional de verificação que liga autor, obra e 

responsabilidade académica. 

7. Mecanismos internacionais de operação de longo prazo e verificação 

pública 

As instituições acima referidas não constituem avaliações pontuais, mas sim uma 

cadeia transnacional e multi-institucional de infraestruturas académicas baseada 

na verificabilidade contínua. 

8. OCLC WorldCat — Sistema Global de Bibliotecas (nível da entidade 

editorial) 

A entidade editorial de The Epochal Transition foi oficialmente registada e 

confirmada pelo OCLC como 

OCLC WorldCat Digital Collection Gateway Provider. 

Isto significa que o editor não aguarda indexação, mas atua como um nó oficial 

de fornecimento de dados bibliográficos, disponibilizando metadados 

diretamente ao WorldCat através de interfaces normalizadas. 

9. WorldCat — Catálogo Coletivo Global de Bibliotecas 

O WorldCat abrange dezenas de milhares de bibliotecas nacionais, universitárias 

e de investigação em mais de cem países, constituindo a infraestrutura central 

do sistema bibliotecário mundial. 
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Capítulo II: Conclusões Institucionais Claramente Definidas 

As nove confirmações institucionais acima descritas aplicam-se simultaneamente a dois 

objetos: 

• O reconhecimento institucional de The Epochal Transition como revista académica 

internacional 

• A confirmação institucional da prática de investigação e identidade académica do 

investigador independente Jeffi Chao Hui Wu (巫朝晖) 

Estas confirmações não dependem de: 

• Filiação universitária 

• Dimensão de equipas de investigação 

• Sistemas tradicionais de graus ou títulos académicos 

• Existência ou resultados de avaliação por pares (peer review) 

Baseiam-se diretamente na operação de longo prazo, integração institucional e factos 

publicamente verificáveis de infraestruturas académicas internacionais e nacionais. A 

nível institucional, isto constitui uma verificação ao nível das infraestruturas 

académicas, com um estatuto que ultrapassa os sistemas de certificação centrados na 

avaliação por pares utilizados por muitas universidades e organismos académicos 

nacionais. 

Capítulo III: Posição Clara sobre a Avaliação por Pares 

The Epochal Transition não adota o sistema tradicional de avaliação por pares. 

A revista é definida como um 

Arquivo académico independente, empírico, de alta densidade, contínuo e de 

acesso público. 

O seu valor académico baseia-se em: 

• Mais de vinte anos de capacidade comprovada de escrita independente e 

investigação empírica 

• Prática de longo prazo na integração estrutural interdisciplinar e construção de 

sistemas 

• Publicação multilingue simultânea ao longo de extensos períodos 

• Integração completa, operação de longo prazo e verificação repetida em 

infraestruturas académicas internacionais de acesso aberto 
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Trata-se de um percurso académico alternativo já institucionalmente confirmado, e não 

de uma evasão académica. 

Capítulo IV: Declaração Editorial (Vigência de Longo Prazo) 

Com base na conclusão da construção institucional acima descrita, declara-se o 

seguinte: 

The Epochal Transition concluiu todas as confirmações institucionais exigidas para uma 

revista académica internacional mensal estruturada. 

Todas as edições futuras continuarão a ser publicadas no âmbito da cadeia institucional 

existente, formando um continuum arquivístico académico rastreável, verificável e 

transmissível. 

O que esta revista apresenta não são manuscritos à espera de avaliação, mas uma 

construção académica já estruturalmente concluída. Todos os factos institucionais 

podem ser verificados de forma independente através dos sistemas públicos das 

instituições internacionais listadas abaixo. O seu valor académico é inteiramente 

confiado ao julgamento dos leitores e do tempo. 
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Apêndice: Ligações de Verificação Pública (Lista Completa) 

I. DOI do Estudo de Caso Institucional 

The Epochal Transition — enquanto revista académica internacional estruturada 

Estudo de caso de arquivamento institucional de uma prática académica individual 

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17932379 

II. ORCID do Autor 

ORCID (Jeffi Chao Hui Wu / 巫朝晖): 

https://orcid.org/0009-0009-5318-3027 

III. Arquivamento Permanente e Ligações de Todas as Edições (sem omissões) 

Edição Nº 1 — Agosto de 2025 — 860 páginas — Edição simultânea em 9 línguas 

Trove — Biblioteca Nacional da Austrália (NLA): 

https://nla.gov.au/nla.obj-3771402657 

Zenodo — Operado pelo CERN: 

https://zenodo.org/records/17646307 

DOI — DataCite: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17646307 

Ligação direta para PDF (16.17 MB): 

https://zenodo.org/records/17646307/files/epochal-transition-vol1-no1-

20250818f.pdf 

Edição Nº 2 — Setembro de 2025 — Aproximadamente 600 páginas — Edição 

simultânea em 10 línguas 

Trove — NLA: 

https://nla.gov.au/nla.obj-3781850421 

Zenodo: 

https://zenodo.org/records/17658805 
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DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17658805 

Ligação direta para PDF: 

https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-

vol1_no2.pdf?download=1 

Edição Nº 3 — Outubro de 2025 — Mais de 1100 páginas — Edição simultânea em 

10 línguas 

Trove — NLA: 

https://nla.gov.au/nla.obj-3923639173 

Zenodo: 

https://zenodo.org/records/17659326 

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17659326 

Ligação direta para PDF: 

https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-

vol1_no3_20251013.pdf?download=1 

Edição Nº 4 — Novembro de 2025 — Mais de 1150 páginas — Edição simultânea 

em 10 línguas 

Trove — NLA: 

https://nla.gov.au/nla.obj-3945091321 

Zenodo: 

https://zenodo.org/records/17665114 

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.17665114 

Ligação direta para PDF: 

https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-

vol1_no4_20251105.pdf?download=1 

 

 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17658805
https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-vol1_no2.pdf?download=1
https://zenodo.org/records/17658805/files/epochal-transition-vol1_no2.pdf?download=1
https://nla.gov.au/nla.obj-3923639173
https://zenodo.org/records/17659326
https://doi.org/10.5281/zenodo.17659326
https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-vol1_no3_20251013.pdf?download=1
https://zenodo.org/records/17659326/files/epochal-transition-vol1_no3_20251013.pdf?download=1
https://nla.gov.au/nla.obj-3945091321
https://zenodo.org/records/17665114
https://doi.org/10.5281/zenodo.17665114
https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-vol1_no4_20251105.pdf?download=1
https://zenodo.org/records/17665114/files/epochal-transition-vol1_no4_20251105.pdf?download=1

